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1� Phone speaker
2� Display

3� Navigation/OK button

4� Left softkey

5� Pick up call

6� Keypad

7� * Key

8� Right softkey

9� On/off/end call
10� # Key

11� Headphone jack
12� Microphone
13� Charging/connection port
14� Torch
15� Speaker
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How to Open the Phone

16� Phone case opening

Opening the F100

To open the F100 to remove or replace the battery or insert a SIM or 
SD card, place fingernails either side of the small phone case opening 
(Ref.16) to prise open the back case from the phone. There is a small 
indent in the casing on the bottom right of the phone.  When the phone 
is brand new, it will take a moderate amount of force to open, but this 
will become easier with time.
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Power on/off
To switch on/off, press and hold the power button (Ref.9)� 

Shortcuts 

Audio: Press up on navigation key (Ref.3)� 

Profiles: Press right on navigation key (Ref.3)� 

Alarm: Press down on navigation key (Ref.3)� 

New message: Press left on navigation key (Ref.3)� 

Change profile (Normal/Silent/Meeting/Indoor/Outdoor): Press and hold 
# key (Ref.10)� 

Torch on/off: Press and hold 0 (number 0 Ref.6)� 

FM Radio: Press and hold * key (Ref.7)� 

Voicemail: Press and hold 1 (number 1 Ref.6)� 

Sleep: Press End call key (Ref.9)�

Charge 

To charge the phone, use the cable provided to insert the micro USB 
connector into the phone (Ref.13) and insert the USB connector into a 
USB power supply. When the phone is fully charged (1.5h maximum), 
the screen will display ‘Charging complete’.

Lock/Unlock 

To lock/unlock the phone, press the left softkey (Ref.4) followed by the 
star key (Ref.7)�

Emergency calls 

To make an emergency call (999) (911) (112) it is not necessary to unlock 

the phone. Dial the number and press Send Call (Ref.5)�

Default Password: 1234

Controls and Functions

Basic Operation
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Messaging

Write a message 

To write a text message, either use the shortcut (press left of navigation 
key Ref.3 from the main screen), or navigate to Messages from the main 
menu by selecting Menu (Press Ref.4 + select Messaging, then select 
1 - ‘Write a message’ by pressing Ref.3)� To select a contact from your 

Contacts list, with the cursor on the Contacts line, press Enter (Ref.3) 

and select your chosen contact. Once selected, the contact will display a 
ticked box. To confirm, press the left softkey (Ref.4) followed by confirm 
(Ref.3), then assign the contact to your message by pressing confirm 
(Ref.3) once again� 

Using the keypad 

Mobile Phone keys correspond to the following characters:

1 - Punctuation , . ? ! ‘ “ - @ : ; / _ 

0 - Insert space/number 0 

# - Input method settings 

 Abc/abc/ABC/123 

* - Other punctuation 

 Press # (Ref.10) to see next page of punctuation 

 Press * (Ref.7) to see previous page of punctuation

To send a message once complete, press the Enter button (Ref.3)� 

Alternatively, press ‘options’ (Ref.4) followed by the Enter button (Ref.3)�

Instruction Guide
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Add a new Contact 

Method 1: Type in a phone number from the home screen, then press 
the Enter button (Ref.3) to select ‘Add to Contacts’.

Method 2: To add a new contact, navigate to ‘Contacts’ from the main 
menu screen. Press the left softkey (Ref.4) to select ‘Options’, then 
select ‘New’ (Ref.3). You can choose whether to save the contact details 
to the Phone, the first SIM card, or the second SIM card. Once you have 
chosen between saving the contact details to the Phone, SIM1 or SIM2, 
you can edit the Contact’s Name, Mobile number, and Contact group 
(Family, Friends, Business, Classmates).

Manage Groups 

To manage groups, navigate to ‘Groups’ from the Contacts menu (Press 
right of Navigation key (Ref.3) until the ‘Groups’ tab is highlighted).   
From here, you can add Groups, add Contacts to Groups, or delete 
Contacts from Groups�

Make a call 
To make a call, begin dialling a number using the keypad (Ref.6) from 

the home screen, then press the ‘Send Call’ button (Ref.5) to call the 
number� 

Alternatively, select a Contact from your Contacts list and either press 
the ‘Send Call’ button (Ref.5), or highlight the number and press the 
Enter button (Ref.3)�

Emergency calls 

To make an emergency call (999) (911) (112) it is not necessary to unlock 

the phone. Dial the number and press Send Call (Ref.5)�

Instruction Guide

Contacts and Calls
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Settings

Call Settings 

Set Dual-SIM settings, call divert, call waiting, call barring, hide ID and 
other settings.

Phone Settings 

Set Date & time, Language settings, Shortcut settings, Auto power on/
off, Power management, Restore factory settings. 
Please note that the default password to restore factory settings is 
1234�

Display 

Change wallpaper from memory card, Idle display settings, Contrast, 
Backlight, and Keypad backlight settings.

Security 

Change PIN code settings, privacy settings, Auto keypad lock, Lock 
screen by end-key, Fixed dialing and Blacklist settings.

Connections 

Change Network account, GPRS Service, Data connection settings, 
Network selection settings�

Instruction Guide
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Multimedia and My files
Image, Video and Sound recordings 

Store images, videos and sound recordings using an external SD card. 
You can upload images to the SD card that you can use as Contact 
profile pictures or phone wallpapers (only PNG and JPG files can be 
used for wallpapers). To create a sound recording, an SD card with 
available storage space must be inserted into the phone.

FM Radio 

To use the FM Radio, navigate to FM radio from the home screen (select 
‘Multimedia’ or ‘FM Radio’).

Change volume: Press up/down on the navigation key (Ref.3)

Scan to next radio station with good signal: Press left/right on the 
navigation key (Ref.3)�

Auto search and save: Select ‘Auto search and save’ from options. The 
phone will automatically scan for stations with a good signal and save 
them to the Channel list.

Channel list: View a list of your saved stations�

Save: Save a station to your Channel list.

Manual search: Manually enter the frequency of the station you wish to 
listen to�

Open speaker: Loudspeaker enabled

Background play: Set the radio to play in the background.

Record: Make a recording of a broadcast�

Scheduled Record: Set a recording to start at a particular time�

Record file list: View a list of your recordings�

Help: Advice on using headphones with the phone.

Instruction Guide
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Tools 

Calculator - Follow the diagram on the screen to use the functions. Use 
the Enter key (Ref.3) to use the + / - * and = functions. In Options, M+ 
/M- adds/subtracts the current value to memory register; MR recalls the 
current memory register value; MC clears the memory register. 

Calendar - Set reminders or add events to the calendar.

Alarm - Set up to 3 alarms and choose between Once, Daily and 
Working days.

Bluetooth - Use Bluetooth to transfer files to/from your computer or 
phone. SD card required. Please see page 9 for further details.

Torch - Select to turn the torch on/off. Alternatively, press and hold 0 on 
the keypad (Ref.6)�

World clock - View, add or delete date and time information across the 
globe�

Stopwatch - Start a timer� If you press back (Ref.8) without pressing 
Stop (Ref.4), the timer will continue.

Games

The F100 has been pre-loaded with 4 games for your entertainment.

Doodle Jump - 5 free games 

Crossy Road - 5 free games 

Bubble Party Mix - free

SUPER PET TWIST - free

Instruction Guide

Tool and Games
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Profiles 

Choose from the preset profiles (Normal, Silent, Meeting, Indoor or 
Outdoor) or create your own profile for either SIM1 or SIM2 and adjust 
the volume of the Caller ringtone, Message ringtone, Alarm & calendar 
ringtone, Call volume, Power ringtone (ringtone volume), and adjust the 
Ring type (Ringtone, Vibrate, Silent, Vibrate then ring). 

Please note that on Silent mode, games will still make sound. To turn off 
the sound of a game, it must be switched to ‘off’ in Sound settings for 
each game separately.

Audio 

Use the F100’s built-in Audio app to listen to music on the go, create 
playlists, shuffle and repeat songs, change Equalizer settings, and set 
audio files as ringtones. This app requires a memory card with pre-
loaded audio files.

Bluetooth 

To switch on Bluetooth, first navigate to the ‘Tools’ option in the main 
menu screen. Scroll down to ‘Bluetooth’ and select by pressing the enter 
button (Ref.3). Ensure that Bluetooth is switched on and ‘Bluetooth 
visibility’ is ticked. To pair with an Android device, switch on Bluetooth 
on your Android device and connect to the ‘F100’ from the list of 
available devices. Once paired, you can select files from the list under 
‘My files’ in Menu. Select a file, select ‘Options’, and then select ‘Send via 
Bluetooth’. Note: Compatible with Android devices only.

To send files from your computer to the F100 phone, first pair the 
devices. Then, under Bluetooth settings, follow the steps on your 
computer to transfer files via Bluetooth.

Profiles, Audio and Bluetooth

Instruction Guide
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Screen 1.77’ 128*160 display

Flash Memory 32MB RAM + 32MB ROM

Bluetooth Version Bluetooth 2.1

Bluetooth Compatibility Windows + Android devices

Audio Format Midi/MP3/AVI

Battery 600mAh

FM frequency 87.5-108MHZ

Micro-SD card Compatible with micro SD cards up to 
32GB

Photo format PNG/JPG/3GP

Charging time 1.5 hours

Warranty

All products come with a standard 12 month warranty. All items must 
be registered on www.oakcastle.co.uk for the warranty to be valid. 
Once on the web page, use the menu to find “register your product”. 
You will also be given the chance to extend your warranty for an 
additional 24 months, free of charge.

Specification

Specifications
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1� Handy-Lautsprecher

2� Bildschirm

3� Navigations-/OK-Knopf

4� Linke Funktionstaste

5� Anruf annehmen

6� Tastenfeld

7� *-Taste

8� Rechte Funktionstaste

9� An/Aus/Anruf beenden

10� #-Taste

11� Eingang für Kopfhörer

12� Mikrofon

13� Ladeanschluss

14� Taschenlampe

15� Lautsprecher

Bedienelemente und Funktionen

Bedienelemente
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So ö�nen Sie das Handy/Mobiltelefon

16� Gehäuse öffnen

Das F100 öffnen
Um das F100 zu öffnen und den Akku zu entfernen, auszutauschen oder eine 

SIM- oder SD-Karte einzulegen, legen Sie die Fingernägel an beiden Seiten der 

kleinen Öffnung des Telefongehäuses (Ref.16) an, um das hintere Gehäuse des 

Telefons abzulösen� Es gibt eine kleine Einbuchtung im Gehäuse unten rechts am 

Telefon.  Wenn das Telefon noch ganz neu ist, erfordert das Öffnen einen mäßigen 

Kraftaufwand, aber mit der Zeit wird es einfacher.

3
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Ein-/Ausschalten 

Zum Ein-/Ausschalten halten Sie den roten Hörer gedrückt (Ref.9). 

Schnellzugriff 

Ton: Drücken Sie die Navigationstaste nach oben (Ref.3). 
Profile: Drücken Sie rechts auf die Navigationstaste (Ref.3). 
Alarm: Drücken Sie die Navigationstaste nach unten (Ref.3). 
Neue Nachricht: Drücken Sie links auf der Navigationstaste (Ref.3). 
Profil ändern: (Normal/Stumm/Meeting/Indoor/Outdoor): Taste # drücken und 
gedrückt halten (Ref.10). 
Taschenlampe ein/aus: Halten Sie die Taste 0 (Nummer 0 Ref.6) gedrückt� 

FM Radio: Halten Sie die *-Taste gedrückt (Ref.7). 
Anrufbeantworter: Halten Sie die Taste 1 (Nummer 1 Ref.6) gedrückt (Ref.6).). 
Ruhemodus: Drücken Sie den roten Hörer (Ref.9).

Aufladung 

Zum Aufladen des Handys verwenden Sie das mitgelieferte Kabel, um den Mikro-
USB-Stecker in das Telefon einzustecken (Ref.13), und stecken Sie den USB-
Stecker in eine USB-Stromversorgung. Wenn das Telefon vollständig aufgeladen 
ist (maximal 1,5 Stunden), wird auf dem Bildschirm “Aufladen abgeschlossen” 
angezeigt�

Sperren/Entsperren 

Um das Telefon zu sperren/entsperren, drücken Sie die linke Funktionstaste 
(Ref.4) gefolgt von der Sternchentaste (Ref.7).

Notrufe 

Um einen Notruf (999) (911) (112) zu tätigen,  brauchen Sie Ihr Handy nicht zu 
entsperren. Wählen Sie die Nummer und drücken Sie den grünen Hörer (Ref.5). 
Standardkennwort: 1234

Bedienelemente und Funktionen

Grundbetrieb
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Nachrichten versenden

Eine Nachricht schreiben 
Um eine Textnachricht zu schreiben, verwenden Sie entweder den Schnellzugriff 
(drücken Sie links von der Navigationstaste Ref.3 auf dem Hauptbildschirm) oder 
navigieren Sie vom Hauptmenü aus zu Nachrichten, indem Sie Menü wählen 
(drücken Sie Ref.4 + wählen Sie Nachrichten, dann wählen Sie 1 - “Nachricht 
schreiben”, indem Sie Ref.3 drücken). Um einen Kontakt aus Ihrer Kontaktliste 
auszuwählen, drücken Sie, während sich der Cursor auf der Zeile Kontakte 
befindet, die Eingabetaste (Ref.3) und wählen Sie den gewünschten Kontakt 
aus. Sobald der Kontakt ausgewählt ist, wird ein Kästchen mit einem Häkchen 
angezeigt. Um zu bestätigen, drücken Sie die linke Softkey-Taste (Ref.4) gefolgt 
von OK (Ref.3), dann ordnen Sie den Kontakt Ihrer Nachricht zu, indem Sie erneut 
OK (Ref.3) drücken.  

Das Tastenfeld benutzen 

Die Tasten des Mobiltelefons entsprechen den folgenden Zeichen:

1 - Satzzeichen , . ? ! ‘ “ - @ : ; / _ 

0 - Leerzeichen einfügen/Zahl 0 

# - Einstellungen der Eingabemethode 

 Abc/abc/ABC/123 

* - Mehr Satzzeichen  
 Drücken Sie # (Ref.10) um auf die nächste Seite zu gelangen 

 Drücken Sie * (Ref.7) um auf die vorherige Seite zu gelangen

Um eine Nachricht abzusenden, drücken Sie die OK-Taste (Ref.3).  Alternativ 
können Sie “Optionen “ (Ref.4) drücken, gefolgt von der OK-Taste (Ref.3).

Bedienungsanleitung
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Einen neuen Kontakt hinzufügen 

Methode 1: Geben Sie in der Startansicht eine Telefonnummer ein und drücken 
Sie dann die OK-Taste (Ref.3), um “Zu Kontakten hinzufügen” auszuwählen.

Methode 2: Um einen neuen Kontakt hinzuzufügen, navigieren Sie vom 
Hauptmenü zu “Kontakte “. Drücken Sie die linke Funktionstaste (Ref.4), um 
“Optionen“ zu wählen, und wählen Sie dann “Neu“ (Ref.3). Sie können auswählen, 
ob die Kontaktdaten auf dem Telefon, der ersten SIM-Karte oder der zweiten 
SIM-Karte gespeichert werden sollen. Wenn Sie zwischen dem Speichern der 
Kontaktdaten auf dem Telefon, SIM1 oder SIM2 gewählt haben, können Sie den 
Namen, die Mobiltelefonnummer und die Kontaktgruppe (Familie, Freunde, 
Geschäft, Klassenkameraden) des Kontakts bearbeiten.

Gruppen verwalten 

Um Gruppen zu verwalten, navigieren Sie im Menü “Kontakte” zu “Gruppen” 
(Drücken Sie rechts auf der Navigationstaste (Ref.3), bis die Registerkarte 
“Gruppen” markiert ist). Von hier aus können Sie Gruppen erstellen, Kontakte zu 
Gruppen hinzufügen oder Kontakte aus Gruppen löschen�

Einen Anruf tätigen 

Um einen Anruf zu tätigen, beginnen Sie mit der Wahl einer Nummer über die 
Tastatur (Ref.6) vom Hauptmenü aus und drücken Sie dann den grünen Hörer 
(Ref.5), um die Nummer anzurufen.

Alternativ wählen Sie einen Kontakt aus Ihrer Kontaktliste und drücken entweder 

den grünen Hörer (Ref.5) oder markieren die Nummer und drücken die 
Eingabetaste (Ref.3). Notanruf 

Um einen Notruf (999) (911) (112) zu tätigen, ist es nicht notwendig, das Handy zu 
entsperren. Wählen Sie die Nummer und drücken den grünen Hörer (Ref.5).

Bedienungsanleitung

Kontakte und Anrufe
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Einstellungen

Anrufeinstellungen 

Legen Sie Dual-SIM-Einstellungen, Rufumleitung, Anklopfen, Anrufsperre, ID 

ausblenden und andere Einstellungen fest�

Handyeinstellungen 

Datum & Zeit einstellen, Spracheinstellungen, Shortcut-Einstellungen, 

Automatisches Ein-/Ausschalten, Energieverwaltung, Werkseinstellungen 

wiederherstellen. Bitte beachten Sie, dass das Standardpasswort zum 

Wiederherstellen der Werkseinstellungen 1234 lautet�

Display 

Ändern des Hintergrundbildes von der Speicherkarte, der Einstellungen für 

die Anzeige im Leerlauf, des Kontrasts, der Hintergrundbeleuchtung und der 

Hintergrundbeleuchtung der Tastatur�

Sicherheit 

Ändern der PIN-Code-Einstellungen, Datenschutzeinstellungen, automatische 

Tastensperre, Bildschirm nach Endtaste sperren, Einstellungen für Kurzwahltasten 

und Sperrliste�

Verbindungen 

Ändern Sie die Einstellungen für Netzkonto, GPRS-Dienst, 

Datenverbindungseinstellungen und Netzauswahl�

Bedienungsanleitung
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Multimedia und Meine Dateien

Bild-, Video- und Tonaufnahmen 

Speichern Sie Bilder, Videos und Tonaufnahmen auf einer externen SD-Karte. 
Sie können Bilder auf die SD-Karte hochladen und dann als Profilbilder für Ihre 
Kontakte oder als Telefonhintergrund verwenden (nur PNG- und JPG-Dateien 
können als Hintergrundbilder verwendet werden). Um eine Tonaufnahme zu 
erstellen, muss eine SD-Karte mit verfügbarem Speicherplatz in das Handy 
eingelegt werden�

FM-Radio 

Um das FM-Radio zu benutzen, navigieren Sie vom Startmenü zu FM-Radio 
(wählen Sie “Multimedia“ oder “FM-Radio“).

Lautstärke ändern: Drücken Sie die Navigationstaste nach oben/unten (Ref.3) 
Den nächsten Radiosender mit gutem Signal suchen: Drücken Sie links/rechts 
auf der Navigationstaste (Ref.3). 
Automatisches Suchen und Speichern: Wählen Sie unter Optionen “Automatisch 
suchen und speichern“. Das Telefon sucht automatisch nach Sendern mit gutem 
Signal und speichert sie in der Senderliste� 

Senderliste: Zeigen Sie eine Liste Ihrer gespeicherten Sender an. 
Speichern: Speichern Sie einen Sender in Ihrer Senderliste� 

Manuelle Suche: Geben Sie die Frequenz des Senders, den Sie hören möchten, 
manuell ein� 

Lautsprecher öffnen: Lautsprecher aktiviert 
Abspielen im Hintergrund: Stellen Sie das Radio so ein, dass es im Hintergrund 
spielt� 

Aufnahme: Zeichnen Sie eine Sendung auf. 
Geplante Aufzeichnung: Legen Sie eine Aufzeichnung so fest, dass sie zu einer 
bestimmten Zeit beginnt. 
Aufnahmen: Zeigen Sie eine Liste Ihrer Aufnahmen an. 
Hilfe: Hinweise zur Verwendung von Kopfhörern mit dem Telefon.

Bedienungsanleitung
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Tools 

Taschenrechner - Folgen Sie dem Diagramm auf dem Bildschirm, um die 
Funktionen zu verwenden. Verwenden Sie die OK-Taste (Ref.3), um die Funktionen 
+ / - * und = zu verwenden. In Optionen addiert/subtrahiert M+ /M- den aktuellen 
Wert zum Speicherregister; MR ruft den aktuellen Speicherregisterwert ab; MC 
löscht das Speicherregister� 

Kalender - Stellen Sie Erinnerungen ein oder fügen Sie dem Kalender Ereignisse 
hinzu� 

Alarm - Stellen Sie bis zu 3 Alarme ein und wählen Sie zwischen Einmal, Täglich 
und Werktagen� 

Bluetooth - Verwenden Sie Bluetooth, um Dateien zu/von Ihrem Computer oder 
Telefon zu übertragen. SD-Karte erforderlich. Für weitere Informationen siehe 
Seite 9� 

Taschenlampe - Wählen Sie diese Option, um die Taschenlampe ein-/
auszuschalten. Alternativ können Sie auch 0 auf dem Tastenfeld (Ref.6) gedrückt 
halten� 

Weltuhr - Anzeigen, Hinzufügen oder Löschen von Datums- und Zeitinformationen 
aus aller Welt� 

Stoppuhr - Starten Sie einen Timer. Wenn Sie zurück (Ref.8) drücken, ohne Stop 
(Ref.4) zu drücken, läuft der Timer weiter.

Spiele 
Das F100 wurde zu Ihrer Unterhaltung mit 4 Spielen vorinstalliert�

Doodle Jump - Spielen Sie 5 Runden gratis

Crossy Road - Spielen Sie 5 Runden gratis

Bubble Party Mix - gratis

SUPER PET TWIST - gratis

Bedienungsanleitung

Tools und Spiele
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Profile
Wählen Sie aus den voreingestellten Profilen (Normal, Stumm, Meeting, Indoor 
- oder Outdoor) oder erstellen Sie Ihr eigenes Profil für SIM1 oder SIM2 und 
stellen Sie die Lautstärke des Anruferklingeltons, des Nachrichtenklingeltons, 
des Alarm- und Kalenderklingeltons, der Anruflautstärke, des Power-Klingeltons 
(Klingeltonlautstärke) und des Klingeltontyps (Klingelton, Vibrieren, Stumm, 
Vibrieren und dann Klingeln) ein. 

Bitte beachten Sie, dass Spiele im Stummmodus immer noch Ton erzeugen. Um 
den Ton eines Spiels auszuschalten, muss er in den Toneinstellungen für jedes 
Spiel einzeln auf  “Aus “ gestellt werden.

Audio 

Verwenden Sie die integrierte Audio-App des F100, um unterwegs Musik zu hören, 
Wiedergabelisten zu erstellen, Lieder zu wiederholen, die Zufallswiedergabe zu 
verwenden, Equalizer-Einstellungen zu ändern und Audiodateien als Klingeltöne 
festzulegen� Diese Anwendung erfordert eine Speicherkarte mit vorinstallierten 

Audiodateien

Bluetooth 

Um Bluetooth einzuschalten, navigieren Sie zunächst zu der Option “Tools“ im 
Hauptmenü. Scrollen Sie nach unten zu “Bluetooth“ und drücken Sie die OK-Taste 
(Ref.3). Vergewissern Sie sich, dass Bluetooth eingeschaltet und “Bluetooth-
Sichtbarkeit“ angekreuzt ist. Um sich mit einem Android-Gerät zu koppeln, 
schalten Sie Bluetooth auf Ihrem Android-Gerät ein und verbinden Sie sich mit 
dem “F100“ aus der Liste der verfügbaren Geräte. Nach der Kopplung können Sie 
Dateien aus der Liste unter “Meine Dateien“ im Menü auswählen. Wählen Sie eine 
Datei aus, wählen Sie “Optionen“ und dann “Über Bluetooth senden“. Hinweis: Nur 
mit Android-Geräten kompatibel.

Um Dateien von Ihrem Computer an das F100-Handy zu senden, müssen die 
Geräte zunächst gekoppelt werden. Folgen Sie dann unter Bluetooth-Einstellungen 
den Schritten auf Ihrem Computer, um Dateien über Bluetooth zu übertragen.

Profile, Audio und Bluetooth

Bedienungsanleitung
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Bildschirm 1.77’ 128*160 Bildschirm

Flash-Speicher 32MB RAM + 32MB ROM

Bluetooth-Version Bluetooth 2.1

Bluetooth-Kompatibilität Windows + Android Geräte

Audioformat Midi/MP3/AVI

Batterie/Akku 600mAh

FM-Frequenz 87.5-108MHZ

Mikro-SD-Karte
Kompatibel mit Mikro-SD-Karten bis 
zu 32GB

Fotoformate PNG/JPG/3GP

Ladedauer 1.5 hours

Garantie

Alle Produkte werden mit einer Standardgarantie von 12 Monaten 

geliefert� Alle Artikel müssen auf  www�oakcastle�co�uk registriert 

werden, damit die Garantie gültig ist. Auf der Webseite, wählen Sie 
bitte “Registrieren Sie Ihr Produkt”. Sie haben auch die Möglichkeit, Ihre 
Garantie kostenlos um weitere 24 Monate zu verlängern�

Technische Daten

Technische Daten
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Téléphone portable Oakcastle F100

Câble USB

Manuel d’utilisation

Adaptateurs pour carte SIM

Contenu de la boîte

Que contient la boîte ?
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1. Haut-parleur

2� Écran

3� Bouton de navigation/OK

4� Touche de fonction gauche

5� Bouton Appel

6� Clavier

7� Touche étoile

8� Touche de fonction droite

9� Bouton Marche/Arrêt/Fin d’appel

10. Touche dièse

11. Entrée casque/écouteurs

12. Microphone

13. Port de recharge/connexion

14. Lampe

15. Haut-parleur

Commandes et fonctions

Boutons de commande
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Ouverture du téléphone

16. Ouverture de la coque du téléphone

Ouverture du téléphone F100
Pour ouvrir le F100 afin de retirer ou remplacer la batterie, ou d’insérer 
une carte SIM ou SD, introduisez un ongle dans la petite ouverture qui 
se trouve dans le coin inférieur droit de la coque (réf. 16) pour décoller 

la coque arrière du téléphone.  Si le téléphone est neuf, il faudra 
appliquer relativement beaucoup de force pour l’ouvrir. L’ouverture 
deviendra plus facile avec le temps.

3

Commandes et fonctions
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Marche/Arrêt

Pour allumer ou éteindre l’appareil, pressez et maintenez enfoncé le bouton 
Marche/Arrêt/Fin d’appel (réf. 9)� 

Raccourcis 
Audio : appuyez en haut du bouton de navigation/OK (réf. 3)� 

Profils : appuyez à droite du bouton de navigation/OK (réf. 3)� 

Alarme : appuyez en bas du bouton de navigation/OK (réf. 3)� 

Nouveau message : appuyez à gauche du bouton de navigation/OK (réf. 3)� 

Changer de profil (Normal/Silencieux/Réunion/Intérieur/Extérieur) : pressez et 
maintenez enfoncée la touche dièse # (réf. 10)� 

Allumer et éteindre la lampe : pressez et maintenez enfoncée la touche 0 (réf. 6) 

Radio FM : pressez et maintenez enfoncée la touche étoile * (réf. 7)� 

Boîte vocale : pressez et maintenez enfoncée la touche 1 du clavier (réf. 6)� 

Veille : appuyez sur la touche Marche/Arrêt/Fin d’appel (réf. 9)�

Recharge 
Pour recharger le téléphone, utilisez le câble fourni. Branchez le connecteur 
micro USB sur le téléphone (réf. 13) et branchez l’autre extrémité sur une source 
d’alimentation USB. Une fois le téléphone complètement rechargé (1 h 30 
maximum), l’écran affiche « Chargement terminé ».

Verrouillage/Déverrouillage 
Pour verrouiller et déverrouiller le téléphone, appuyez sur la touche de fonction 
gauche (réf. 4) puis sur la touche étoile * (réf. 7)�

Appels d’urgence 
Le téléphone n’a pas besoin d’être déverrouillé pour passer un appel d’urgence 
(999, 911, 112). Composez simplement le numéro et appuyez sur le bouton Appel 
(réf. 5)�

Mot de passe par défaut : 1234.

Commandes et fonctions

Fonctionnement de base
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SMS

Composer un SMS 
Pour écrire un SMS, utilisez le raccourci (depuis l’écran principal, appuyez à 
gauche du bouton de navigation/OK [réf. 3]), ou accédez à « Messages » depuis le 
menu principal : appuyez sur la touche de fonction gauche (réf. 4) et sélectionnez 
« Messages », puis sélectionnez la première option, « Composer un SMS », en 
appuyant au centre du bouton de navigation/OK (réf. 3)� Pour sélectionner un 

contact depuis votre répertoire, mettez la ligne « Contacts » en surbrillance et 
appuyez sur le bouton directionnel/OK (réf. 3). Sélectionnez ensuite le contact 
de votre choix. Une case cochée s’affiche à côté du contact sélectionné. Pour 
confirmer, appuyez sur la touche de fonction gauche (réf. 4) puis au centre du 

bouton de navigation/OK (réf. 3). Appuyez à nouveau au centre du bouton de 
navigation/OK (réf. 3) pour ajouter le contact aux destinataires du SMS� 

Utilisation du clavier 
Les touches du clavier du téléphone correspondent aux caractères suivants.

1 : signes de ponctuation , . ? ! ‘ « - @ : ; / _ 

0 : espace/chiffre 0 

# : changement de mode de saisie 

 Abc/abc/ABC/123 

* : autres signes de ponctuation 

 Appuyez sur # (réf. 10) pour voir les signes de ponctuation suivants 

 Appuyez sur * (réf. 7) pour voir les signes de ponctuation précédents

Une fois que vous avez terminé de composer votre SMS, appuyez au centre du 
bouton de navigation/OK pour l’envoyer (réf. 3). Vous pouvez aussi appuyer sur la 
touche de fonction gauche (réf. 4) puis sur le bouton de navigation/OK (réf. 3)�

Manuel d’utilisation
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Ajout d’un nouveau contact 
Méthode 1 : saisissez un numéro de téléphone depuis l’écran d’accueil, puis 
appuyez sur le bouton de navigation/OK (réf. 3) pour sélectionner « Ajouter aux 
contacts ».

Méthode 2 : accédez à « Contacts » depuis le menu principal. Appuyez sur la 
touche de fonction gauche (réf. 4) pour sélectionner « Options », puis sélectionnez 
« Nouveau » à l’aide du bouton de navigation/OK (réf. 3). Vous pouvez choisir 
d’enregistrer le contact sur le téléphone, la carte SIM1 ou la carte SIM2. Une 
fois que vous avez choisi où vous souhaitez enregistrer le contact, vous pouvez 
modifier son nom, son numéro de mobile et son groupe (Famille, Amis, Contacts 
professionnels, Camarades de classe).

Gestion des groupes 
Pour gérer les groupes, accédez à « Groupes » depuis le menu « Contacts » en 
appuyant sur le côté droit du bouton de navigation/OK (réf. 3) jusqu’à ce que 
l’onglet « Groupes » soit en surbrillance.   
Depuis ce menu, vous pouvez créer des groupes, ajouter des contacts à des 
groupes et retirer des contacts de groupes.

Passer un appel 
Pour passer un appel, composez un numéro à l’aide du clavier (réf. 6) depuis 

l’écran d’accueil, puis appuyez sur le bouton Appel (réf. 5) pour appeler le numéro 

composé� 

Vous pouvez aussi sélectionner un contact depuis votre répertoire et appuyer 
sur le bouton Appel (réf. 5), ou mettre en surbrillance le numéro souhaité puis 
confirmer à l’aide du bouton de navigation/OK (réf. 3)�

Appels d’urgence 
Le téléphone n’a pas besoin d’être déverrouillé pour passer un appel d’urgence 
(999, 911, 112). Composez simplement le numéro et appuyez sur le bouton Appel 
(réf. 5)�

Manuel d’utilisation

Contacts et appels



FR

7

Paramètres

Paramètres d’appel 
Paramétrage double SIM, transfert d’appels, mise en attente des appels, 
blocage d’appels, numéro masqué et autres paramètres.

Paramètres du téléphone 

Date et heure, langue, raccourcis, démarrage/arrêt automatique, 
gestion de l’alimentation, réinitialisation à l’état d’usine. 
Notez que le mot de passe par défaut pour rétablir la configuration 
d’usine de l’appareil est 1234.

Affichage 

Choix d’un fond d’écran à partir d’un fichier sur carte mémoire, 
paramètres de l’écran de veille, contraste, rétroéclairage et paramétrage 
de rétroéclairage du clavier.

Sécurité 

Modification des paramètres du code PIN, paramètres de 
confidentialité, verrouillage automatique du clavier, verrouillage 
de l’écran avec le Bouton Marche/Arrêt/Fin d’appel, paramètres de 
restriction d’appels et liste noire�

Connexions 

Modification du compte réseau, service GPRS, paramètres de connexion 
des données, sélection du réseau.

Manuel d’utilisation
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Fichiers multimédia et mes fichiers
Enregistrement d’images, de vidéos et de sons 

Cette option permet d’enregistrer des images, des vidéos et des sons sur une 
carte SD externe. Les images enregistrées sur la carte SD peuvent être utilisées 
comme photos de profil pour des contacts ou comme fonds d’écran (seuls les 
fichiers aux formats PNG et JPG peuvent être définis comme fonds d’écran). Pour 
enregistrer un son, une carte SD disposant d’un espace libre suffisant doit être 
insérée dans le téléphone�

Radio FM 
Pour utiliser la radio FM Radio, accédez à « Radio FM » depuis l’écran d’accueil 
(sélectionnez « Multimédia » ou « Radio FM »).

Modification du volume : appuyez en bas ou en haut du bouton de navigation/
OK (réf. 3)� 

Rechercher la prochaine station de radio avec un signal satisfaisant : appuyez 
sur le côté gauche/droit du bouton de navigation/OK (réf. 3)� 

Recherche et enregistrement automatiques : sélectionnez « Recherche et 
enregistrement automatiques » dans les options. Le téléphone recherchera 
automatiquement les stations dont le signal est satisfaisant, puis les enregistrera 
dans la liste des stations� 

Liste des stations : affiche la liste des stations enregistrées. 
Mémoriser : enregistre une station dans la liste des stations. 
Recherche manuelle : saisir manuellement la fréquence de la station que vous 
souhaitez écouter. 
Haut-parleur : active la fonction haut-parleur. 
Écoute en fond : la radio continue à émettre en fond si l’écran est mis en veille. 
Enregistrer : enregistrer une émission de radio. 
Enregistrement programmé : programmer le déclenchement d’un enregistrement 
à une heure précise. 
Liste des enregistrements : affiche la liste de vos enregistrements. 
Aide : conseils sur l’utilisation d’écouteurs avec le téléphone.

Manuel d’utilisation
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Outils 
Calculatrice : suivez le schéma qui s’affiche à l’écran pour utiliser les 
fonctionnalités. Appuyez sur le bouton de navigation/OK (réf. 3) pour les fonctions 

+ - * =. Dans « Options », M+ et M- permettent d’ajouter/de soustraire la valeur 
actuelle à la valeur de la mémoire ; la fonction MR permet d’afficher la valeur de la 
mémoire ; la fonction MC permet d’effacer la mémoire. 

Calendrier : création de rappels ou d’événements dans le calendrier.

Alarme : création de 3 alarmes qui peuvent sonner « Une fois », « Tous les jours » 
et « Jours de semaine uniquement ».

Bluetooth : le Bluetooth peut être utilisé pour transférer des fichiers vers ou 
depuis votre ordinateur ou un autre téléphone. Une carte SD est nécessaire. 
Consultez la page 9 pour plus d’informations.

Lampe : allumer et éteindre la lampe. Vous pouvez aussi presser et maintenir 
enfoncée la touche 0 du clavier (réf. 6)�

Horloge mondiale : afficher, ajouter ou supprimer la date et l’heure dans 
plusieurs endroits du monde�

Chronomètre : déclencher le chronomètre. Si vous appuyez sur la touche 
de fonction droite (réf. 8) sans appuyer sur la touche de fonction (réf. 4), le 
chronomètre continue�

Jeux

Le modèle F100 est fourni avec 4 jeux préinstallés.

Doodle Jump : 5 parties offertes.

Crossy Road : 5 parties offertes.

Bubble Party Mix : gratuit.

SUPER PET TWIST : gratuit.

Manuel d’utilisation

Outils et jeux
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Profils 
Choisissez parmi les profils prédéfinis (Normal, Silencieux, Réunion, Intérieur ou 
Extérieur) ou créez votre propre profil pour SIM1 ou SIM2, et réglez le volume 
des différentes sonneries (appels, messages, alarme et calendrier), du son lors 
des appels, de l’alerte en cas de batterie faible et choisissez le type de sonnerie 
(sonnerie, vibreur, silencieux, vibreur puis sonnerie). 

Notez qu’en mode Silencieux, le son des jeux reste activé. Pour désactiver le 
son des jeux, vous devez modifier les paramètres de son dans chaque jeu 
individuellement.

Audio 
Utilisez l’application audio intégrée du F100 pour écouter de la musique, créer des 
listes de lecture, lire des morceaux dans un ordre aléatoire et réécouter certains 
morceaux ; vous pouvez aussi modifier les paramètres de l’égaliseur et définir 
des fichiers audio comme sonneries. L’application nécessite une carte mémoire 
contenant des fichiers audio.

Bluetooth 
Pour activer le mode Bluetooth, accédez à « Outils » depuis le menu principal. 
Faite défiler jusqu’à « Bluetooth » et confirmez et appuyant sur le bouton OK 
(réf. 3). Vérifiez que le Bluetooth est activé et que l’option « Visibilité Bluetooth » 
est cochée. Pour connecter votre téléphone avec un appareil Android, activez 
le Bluetooth sur l’appareil en question et choisissez « F100 » dans la liste 
des périphériques disponibles. Une fois les deux appareils connectés, vous 
pouvez sélectionner des fichiers depuis la liste, depuis le menu « Mes fichiers ». 
Sélectionnez un fichier, puis sélectionnez « Options » et enfin « Envoyer par 
Bluetooth ». Remarque : compatible avec les appareils Android uniquement.

Pour transférer des fichiers depuis votre ordinateur vers le téléphone F100, 
connectez d’abord les deux appareils. Ensuite, dans les paramètres Bluetooth de 
votre ordinateur, suivez la procédure pour envoyer des fichiers par Bluetooth.

Profils, audio et Bluetooth

Manuel d’utilisation
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Écran Écran 128 x 160 mm, 1,77 pouce

Mémoire flash 32 Mo (mémoire vive) + 32 Mo (ROM)

Version Bluetooth Bluetooth 2.1

Compatibilité Bluetooth Windows + appareils Android

Formats audio Midi/MP3/AVI

Batterie 600 mAh

Bande de fréquences FM 87,5-108 mHz

Carte micro SD Compatible avec les cartes micro SD 
jusqu’à 32 Go

Formats d’image PNG/JPG/3GP

Temps de charge 1,5 heure

Garantie

Tous les produits sont vendus avec une garantie standard de 12 mois. 
Tous les produits doivent être enregistrés sur le site internet www�

oakcastle�co�uk pour que la garantie soit valide. Une fois sur la page, 
utilisez le menu pour trouver la rubrique « Enregistrer le produit ». Vous 
aurez également la possibilité de prolonger gratuitement votre garantie 
pendant 24 mois supplémentaires.

Caractéristiques techniques

Caractéristiques techniques
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Telefono cellulare Oakcastle F100

Cavo USB

Manuale di istruzioni

Adattatori per scheda SIM
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Cosa c’è nella scatola?
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1. Altoparlante orecchio
2� Display

3� Pulsante di navigazione/OK
4� Tasto funzione sinistro
5� Tasto di risposta
6� Tastierino numerico
7� Tasto asterisco
8� Tasto funzione destro

9� Tasto di fine chiamata e 
accessione/spegnimento

10. Tasto cancelletto

11. Ingresso per auricolari
12. Microfono
13. Porta di ricarica/collegamento
14. Torcia
15. Altoparlante

Comandi e funzioni

Comandi
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Come aprire il coperchio posteriore

16. Apertura del coperchio posteriore del telefono cellulare

Apertura del telefono cellulare F100
Per sollevare il coperchio posteriore del telefono cellulare F100 allo scopo 
di rimuovere o sostituire la batteria o inserire una scheda SIM o SD, servirsi 
dell’apposita apertura (Rif. 16) per fare leva. Nella parte inferiore destra del 
telefono cellulare è presente una piccola rientranza.  Quando il dispositivo è 
nuovo, è necessario applicare una quantità moderata di forza per sollevare il 
coperchio posteriore, ma in seguito questa procedura diventerà più facile.

3
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Accensione/Spegnimento

Per accendere/spegnere il dispositivo, tenere premuto il pulsante di accensione 
(Rif. 9)� 

Opzioni di scelta rapida 

Audio: premere il lato superiore del pulsante di navigazione (Rif. 3)� 

Profili: premere il lato destro del pulsante di navigazione (Rif. 3)� 

Sveglia: premere il lato inferiore del pulsante di navigazione (Rif. 3)� 

Nuovo messaggio: premere il lato sinistro del pulsante di navigazione (Rif. 3)� 

Selezione della modalità (Normale, Silenzioso, Riunione, Interno o Esterno): tenere 
premuto il tasto # (Rif. 10)� 

Torcia: tenere premuto il tasto 0 del tastierino numerico (Rif. 6)� 

Radio FM: tenere premuto il tasto * (Rif. 7)� 

Segreteria: tenere premuto il tasto 1 del tastierino numerico (Rif. 6)� 

Disattivazione suoneria: premere il tasto di fine chiamata (Rif. 9)�

Ricarica 

Per caricare il dispositivo, utilizzare il cavo fornito e inserire il connettore 
micro USB nella porta di ricarica del telefono (Rif. 13), quindi inserire il connettore 
USB in un alimentatore con porta USB. Quando il telefono è completamente 
carico (sono necessarie fino a 1,5 ore), sullo schermo appare la scritta “ricarica 
completata”�

Blocco/Sblocco 

Per bloccare/sbloccare il dispositivo, premere il tasto funzione sinistro (Rif. 4) 

seguito dal tasto asterisco (Rif. 7)�

Chiamate di emergenza 

Per effettuare una chiamata di emergenza (999, 911 o 112) non è necessario 
sbloccare il dispositivo. Comporre il numero e premere il tasto di chiamata (Rif. 5)�

Password predefinita: 1234

Comandi e funzioni

Funzionamento di base
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Messaggi

Scrivere un messaggio 

Per scrivere un messaggio di testo, utilizzare il tasto di scelta rapida 
(premere il lato sinistro del pulsante di navigazione Rif. 3 quando sul 
display appare la schermata principale) oppure usare il menu principale 
selezionando “Menu” (premere Rif. 4 + selezionare “Messaggi”, quindi 
selezionare 1 - “Scrivi un messaggio” con il tasto Rif. 3). Per selezionare 
un contatto dall’elenco Contatti, evidenziare la voce Contatti, 
confermare con il tasto OK (Rif. 3) e selezionare il contatto desiderato. 
Una volta selezionato un contatto, la casella accanto allo stesso appare 
come selezionata. Per confermare, premere il tasto funzione sinistro 
(Rif. 4) seguito dal tasto OK (Rif. 3), quindi assegnare il contatto al 
messaggio premendo nuovamente il tasto OK (Rif. 3)� 

Utilizzo del tastierino numerico 

I tasti del dispositivo corrispondono ai seguenti caratteri:

1 - Punteggiatura , . ? ! ‘ “ - @ : ; / _ 

0 - Spazio/Numero 0 

# - Modalità di scrittura 

 Abc/abc/ABC/123 

* - Altra punteggiatura 

 Premere # (Rif. 10) per visualizzare i caratteri successivi 
 Premere * (Rif. 7) per visualizzare i caratteri precedenti

Per inviare un messaggio, premere il pulsante OK (Rif. 3). In alternativa, 
premere “Opzioni” (Rif. 4) seguito dal pulsante OK (Rif. 3)�

Manuale di istruzioni
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Aggiunta di un nuovo contatto 

Opzione 1: digitare un numero di telefono nella schermata iniziale, quindi premere 

il tasto OK (Rif. 3) per selezionare “Aggiungi a contatti”.

Opzione 2: selezionare “Contatti” dalla schermata del menu principale. Premere il 

tasto funzione sinistro (Rif. 4) per selezionare “Opzioni”, quindi selezionare “Nuovo” 

con il tasto OK (Rif. 3). È possibile scegliere se salvare il contatto sul dispositivo, 
sulla prima scheda SIM o sulla seconda scheda SIM. Dopo aver scelto se salvare 
il contatto sul dispositivo, sulla scheda SIM1 o sulla scheda SIM2, è possibile 
modificare il nome, il numero di telefono e il gruppo del contatto (Famiglia, Amici, 
Lavoro o Colleghi).

Gestione dei gruppi 
Per gestire i gruppi, selezionare “Gruppi” dal menu “Contatti” (premere il lato 

destro del pulsante di navigazione (Rif. 3) fino a evidenziare la voce “Gruppi”).   
Da qui è possibile aggiungere gruppi, aggiungere contatti ai gruppi o eliminare 
contatti dai gruppi.

Effettuare una chiamata 

Per effettuare una chiamata, comporre un numero utilizzando il tastierino 

numerico (Rif. 6) dalla schermata iniziale, quindi premere il pulsante di chiamata 

(Rif. 5)� 

In alternativa, selezionare un contatto dall’elenco Contatti e premere il pulsante di 

chiamata (Rif. 5) oppure evidenziare il numero e premere il tasto OK (Rif. 3)�

Chiamate di emergenza 

Per effettuare una chiamata di emergenza (999, 911 o 112) non è necessario 

sbloccare il dispositivo. Comporre il numero e premere il tasto di chiamata (Rif. 5)�

Manuale di istruzioni
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Impostazioni

Impostazioni di chiamata 

Consente di modificare impostazioni quali Dual-SIM, inoltro di chiamata, 
avviso di chiamata, blocco chiamante, numero sconosciuto e altre 
impostazioni�

Impostazioni del telefono 

Consente di modificare impostazioni quali data e ora, lingua, tasti 
di scelta rapida, accensione/spegnimento automatico, risparmio 
energetico e ripristino delle impostazioni di fabbrica. 
La password predefinita per il ripristino delle impostazioni di fabbrica è 
1234.

Display 

Consente di modificare impostazioni quali immagine di sfondo dalla 
scheda di memoria, spegnimento display, contrasto, retroilluminazione 
display e retroilluminazione tasti.

Protezione 

Consente di modificare impostazioni quali codice PIN, privacy, blocco 
tasti automatico, blocco schermo tramite tasto di fine chiamata, numeri 
consentiti e numeri bloccati.

Connessioni 

Consente di modificare impostazioni quali account di rete, servizio 
GPRS, connessione dati e rete selezionata.

Manuale di istruzioni
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Multimedia e file personali
Registrazioni di immagini, video e suoni 
È possibile memorizzare immagini, video e registrazioni audio su una scheda di 
memoria SD esterna. Le immagini sulla scheda di memoria SD possono essere 
utilizzate per i contatti e gli sfondi (per lo sfondo possono essere usati solo 
file PNG e JPG). Per creare una registrazione audio, è necessario inserire nel 
dispositivo una scheda di memoria SD con spazio di archiviazione disponibile.

Radio FM 

Per utilizzare la radio FM, selezionare Radio FM dalla schermata iniziale 
(selezionare “Multimedia” o “Radio FM”).

Regolazione del volume: premere il lato inferiore o superiore del pulsante di 
navigazione (Rif. 3) 

Scansione automatica delle stazioni radio: premere il lato sinistro/destro del 
pulsante di navigazione (Rif. 3)� 

Ricerca e salvataggio automatico: selezionare “Ricerca e salvataggio automatico” 
tra le opzioni disponibili. Il dispositivo avvierà una ricerca delle stazioni radio con 
un buon segnale e le salverà automaticamente nell’Elenco stazioni. 
Elenco stazioni: consente di visualizzare l’elenco delle stazioni radio salvate. 
Salva: consente di salvare una stazione radio nell’Elenco stazioni. 
Ricerca manuale: inserire manualmente la frequenza della stazione radio che si 
desidera ascoltare. 
Altoparlante: consente di attivare l’altoparlante. 
Riproduzione in background: consente di abilitare la riproduzione delle stazioni 
radio in background. 
Registrazione: consente di registrare una trasmissione radio. 
Registrazione programmata: consente di impostare l’avvio di una registrazione a 
un’ora specifica. 
Elenco registrazioni: consente di visualizzare l’elenco delle registrazioni. 
Guida: consigli sull’utilizzo degli auricolari.

Manuale di istruzioni
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Applicazioni

Calcolatrice – Seguire lo schema sullo schermo per l’utilizzo delle funzioni. 
Utilizzare il tasto OK (Rif. 3) per le funzioni + / - * e =. In “Opzioni”, la funzione 
M+/M- addiziona/sottrae il valore corrente al valore memorizzato, MR richiama il 
valore attualmente memorizzato e MC cancella il valore memorizzato. 

Calendario – Consente di impostare promemoria e aggiungere eventi al 
calendario.

Sveglia – Consente di impostare fino a 3 sveglie e di scegliere la frequenza (mai, 
tutti i giorni e giorni della settimana).

Bluetooth – Consente di utilizzare il Bluetooth per trasferire file da/verso il 
computer o il telefono cellulare. È necessaria una scheda di memoria SD. Per 
ulteriori informazioni, vedere pagina 9.

Torcia – Selezionare per accendere/spegnere la torcia. In alternativa, tenere 
premuto il tasto 0 del tastierino numerico (Rif. 6)�

Orologio mondiale – Consente di visualizzare, aggiungere o eliminare 
informazioni su data e ora in vari Paesi del mondo.

Cronometro – Consente di avviare un timer. Se si preme il tasto indietro (Rif. 8) 

senza premere Stop (Rif. 4), il timer continuerà a funzionare.

Giochi

Il dispositivo F100 include 4 giochi precaricati.

Doodle Jump – 5 partite gratuite.

Crossy Road – 5 giochi gratuite.

Bubble Party Mix – Gratuito.

SUPER PET TWIST – Gratuito.

Manuale di istruzioni

Applicazioni e giochi
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Profili 
È possibile scegliere uno dei profili preimpostati (Normale, Silenzioso, Riunione, 
Interno o Esterno) oppure creare un profilo personalizzato per la scheda SIM1 o 
SIM2 e regolare il volume della suoneria del chiamante, dei messaggi, della sveglia 
e del calendario, nonché il volume della chiamata e il tipo di suoneria (suoneria, 
vibrazione, silenzioso o vibrazione e suoneria). 

Importante: in modalità silenziosa, l’audio dei giochi continuerà a essere 
riprodotto. Per disattivare l’audio di un gioco, è necessario accedere alle 
impostazioni del gioco. Questa operazione deve essere completata per ogni 
singolo gioco�

Audio 

L’applicazione Audio integrata al dispositivo F100 consente di ascoltare musica, 
creare playlist, riprodurre i brani in ordine casuale o ripetere la riproduzione di un 
brano, modificare le impostazioni dell’equalizzatore e impostare file audio come 
suonerie. Questa applicazione richiede una scheda di memoria contenente file 
audio�

Bluetooth 

Per attivare il Bluetooth, selezionare l’opzione “Applicazioni” nella schermata 
del menu principale. Scorrere verso il basso fino a “Bluetooth” e confermare la 
propria scelta con il tasto OK (Rif. 3). Assicurarsi che il Bluetooth sia attivato e che 
sia selezionata l’opzione “Bluetooth visibile”. Per eseguire l’abbinamento con un 
dispositivo Android, attivare il Bluetooth sul dispositivo Android e connettersi 
al telefono cellulare “F100” selezionandolo tra l’elenco dei dispositivi disponibili 
nelle vicinanze. Una volta completato l’abbinamento, è possibile riprodurre i 
file presenti in “I miei file”. A tale scopo, selezionare un file, “Opzioni”, quindi 
“Riproduci via Bluetooth”. Nota: questa funzione è compatibile solo con i 
dispositivi Android.

Per trasferire file dal computer al telefono cellulare F100, prima è necessario 
abbinare i dispositivi. Quindi, nelle impostazioni Bluetooth del computer, seguire 
la procedura per trasferire i file tramite Bluetooth.

Profili, audio e Bluetooth

Manuale di istruzioni
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Display 1,77”, 128*160 pixel

Memoria flash 32 MB RAM + 32 MB ROM

Versione Bluetooth Bluetooth 2.1

Compatibilità Bluetooth Windows + dispositivi Android

Formato audio Midi/MP3/AVI

Batteria 600 mAh

Frequenza FM 87,5-108 MHZ

Scheda Micro SD Compatibile con schede micro SD fino 
a 32 GB

Formato immagini PNG/JPG/3GP

Tempo di carica 1,5 ore

Garanzia

Tutti i prodotti sono coperti da una garanzia standard di 12 mesi. Tutti 
gli articoli devono essere registrati su www�oakcastle�co�uk affinché 
la garanzia sia valida. Sulla pagina web, cliccare sulla voce di menu 
“Registra prodotto”. L’utente ha inoltre la possibilità di estendere 
gratuitamente la garanzia per altri 24 mesi.

Specifiche tecniche

Specifiche tecniche
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Teléfono móvil Oakcastle F100

Cable USB

Manual de instrucciones

Adaptadores de tarjeta SIM

Contenido de la caja

¿Qué contiene la caja?



ES

2

0

9 WXYZ8 TUV7 PQRS

6 MNO5 JKL4 GHI

3 DEF1 2 ABC

FM

1

2

4

5

6

3

7

8

9

10

11 12 13

14

15

1� Altavoz del teléfono

2� Pantalla

3� Botón de navegación/OK

4� Botón de acceso rápido izquierdo

5� Botón de llamada

6� Teclado numérico

7� Botón de asterisco *

8� Botón de acceso rápido derecho

9� ON/OFF/Colgar

10� Botón de almohadilla #

11� Toma de auriculares

12� Micrófono

13� Puerto de conexión/carga

14� Linterna

15� Altavoz

Controles y funciones

Botones de control
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Cómo abrir el teléfono

16� Apertura de la carcasa del teléfono

Cómo abrir el F100
Para abrir el F100 para extraer o sustituir la batería o insertar una 

tarjeta SIM o SD, coloque las uñas a ambos lados de la pequeña muesca 
de la carcasa del teléfono (Ref. 16) para abrir la carcasa trasera del 

teléfono. Hay una pequeña muesca en la carcasa en la parte inferior 
derecha del teléfono.  Cuando el teléfono es nuevo, se necesitará 
ejercer una fuerza moderada para abrirlo, pero esto será más fácil con 
el tiempo�

3
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Encendido ON/OFF
Para encender o apagar el teléfono, pulse y mantenga pulsado el botón de colgar 
(Ref. 9)� 

Accesos directos 

Audio: Pulse el botón de navegación hacia arriba (Ref. 3)� 

Perfiles: Pulse el botón de navegación hacia la derecha (Ref. 3)� 

Alarma: Pulse el botón de navegación hacia abajo (Ref. 3)� 

Mensaje nuevo: Pulse el botón de navegación hacia la izquierda (Ref. 3)� 

Cambie el perfil (Normal/Silencioso/Reunión/Interior/Exterior): Pulse y mantenga 
pulsado el botón # (Ref. 10)� 

Encender/apagar linterna: Pulse y mantenga pulsado el 0 (número 0, Ref. 6)� 

Radio FM: Pulse y mantenga pulsado el botón * (Ref. 7)� 

Buzón de voz: Pulse y mantenga pulsado el 1 (número 1, Ref. 6)� 

Temporizador de reposo: Pulse el botón de colgar (Ref. 9)�

Carga 

Para cargar el teléfono, inserte el extremo de conexión microUSB del cable 
suministrado en el teléfono (Ref. 13) y el otro extremo de conexión USB en una 
fuente de alimentación USB. Cuando el teléfono esté completamente cargado 
(1,5 h máximo), la pantalla mostrará «Carga completa».

Bloqueo/desbloqueo 

Para bloquear/desbloquear el teléfono, pulse el botón de acceso rápido (Ref. 4) 

seguida del botón * (Ref. 7)�

Llamadas de emergencia 

Para hacer una llamada de emergencia (999) (911) (112) no es necesario 

desbloquear el teléfono. Marque el número y pulse el botón de llamada (Ref. 5)�

Contraseña por defecto: 1234

Controles y funciones

Funcionamiento básico



ES

5

Mensajes

Cómo escribir un mensaje 

Para escribir un mensaje de texto, use el acceso directo (pulse el botón de 

navegación hacia la izquierda (Ref. 3) desde la pantalla principal), o vaya a 

Mensajes desde el menú principal seleccionando Menú (pulse el botón Ref. 4 y 

seleccione Mensajes, y luego seleccione 1 - «Escribir un mensaje» pulsando el 

botón Ref. 3). Para seleccionar un contacto de la Lista de contactos, resalte la línea 

de Contactos, pulse el botón OK (Ref. 3) y seleccione el contacto deseado� Una vez 

seleccionado, el contacto mostrará una casilla marcada. Para confirmar, pulse 

el botón de acceso rápido izquierdo (Ref. 4) seguido del botón OK (Ref. 3), luego 

asigne el contacto al que desea enviar el mensaje y confírmelo pulsando el botón 

OK (Ref. 3)� 

Uso del teclado 

Los botones del teléfono móvil corresponden a los siguientes caracteres:

1 - Puntuación , . ? ! ‘ “ - @ : ; / _ 

0 - Insertar espacio/número 0 

# - Ajustes del método de entrada 

 Abc/abc/ABC/123 

* - Otro signo de puntuación 

Pulse # (Ref. 10) para ver la siguiente página de signos de puntuación 

Pulse * (Ref. 7) para ver la página anterior de signos de puntuación

Para enviar un mensaje, pulse el botón OK (Ref. 3) una vez que lo haya terminado. 

De forma alternativa, pulse «Opciones» (Ref. 4) seguido del botón OK (Ref. 3)�

Manual de instrucciones
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Cómo añadir un contacto nuevo 

Método 1: Escriba un número de teléfono en la pantalla de inicio, luego pulse el 
botón OK (Ref. 3) para seleccionar «Agregar a contactos».

Método 2: Para añadir un contacto nuevo, vaya a «Contactos» desde la pantalla 
del menú principal. Pulse el botón de acceso rápido izquierdo (Ref. 4) para 

seleccionar «Opciones» y, luego, seleccione «Nuevo» (Ref. 3)� Puede elegir si desea 

guardar los datos de contacto en el teléfono, en la primera tarjeta SIM o en la 
segunda. Una vez que haya elegido entre guardar los datos de contacto en el 
Teléfono, SIM1 o SIM2, puede editar el Nombre del contacto, el Número de móvil y 
el Grupo de contactos (Familia, Amigos, Empresa, Compañeros de clase).

Cómo gestionar grupos 

Para gestionar los grupos, vaya a «Grupos» desde el menú de Contactos (pulse 
el botón de navegación hacia la izquierda (Ref. 3) hasta que se resalte la pestaña 
«Grupos»).   
Desde aquí puede crear grupos, añadir contactos a los grupos o eliminar 
contactos de los grupos�

Cómo hacer una llamada 

Para hacer una llamada, comience a marcar un número con el teclado (Ref. 6) 

desde la pantalla de inicio y luego pulse el botón de llamada (Ref. 5) para llamar al 

número� 

De forma alternativa, seleccione un contacto de su Lista de contactos y pulse el 
botón de llamada (Ref. 5) o resalte el número y pulse el botón OK (Ref. 3)�

Llamadas de emergencia 

Para hacer una llamada de emergencia (999) (911) (112) no es necesario 

desbloquear el teléfono. Marque el número y pulse el botón de llamada (Ref. 5)�

Manual de instrucciones
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Ajustes

Ajustes de llamada 

Ajustes de doble SIM, desvío de llamadas, llamadas en espera, 
restricción de llamadas, ocultar la ID y otros ajustes.

Ajustes del teléfono 

Ajuste de la fecha y la hora, Configuración de idioma, Configuración de 
accesos directos, Encendido/apagado automático, Gestión de la batería, 
Restablecimiento de fábrica. 
Tenga en cuenta que la contraseña predeterminada para restaurar la 
configuración de fábrica es 1234.

Pantalla 

Cambie el fondo de pantalla desde la tarjeta de memoria, la 
configuración de la pantalla en reposo, el contraste, la luz de fondo y la 
retroiluminación del teclado�

Seguridad 

Cambie la configuración del código PIN, la configuración de privacidad, 
el bloqueo automático del teclado, el bloqueo de pantalla por botón, la 
marcación fija y la configuración de la lista negra.

Conexiones 

Cambie la cuenta de la red, el servicio GPRS, la configuración de la 
conexión de datos y la configuración de la selección de red.

Manual de instrucciones
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Multimedia y Mis archivos

Imágenes, vídeos y grabaciones de sonido 

Guarde imágenes, vídeos y grabaciones de sonido en una tarjeta SD externa. 
Puede guardar imágenes en la tarjeta SD para usarlas como fotos de perfil de 
contacto o como fondos de pantalla del teléfono (solo se pueden usar archivos 

PNG y JPG para los fondos de pantalla). Para crear una grabación de sonido, 
se debe insertar en el teléfono una tarjeta SD con espacio de almacenamiento 

disponible�

Radio FM 

Para usar la radio FM, vaya a la radio FM desde la pantalla de inicio (seleccione 
«Multimedia» o «Radio FM»).

Cambiar el volumen: Pulse el botón de navegación hacia arriba/abajo (Ref. 3)� 

Busque la siguiente emisora de radio con buena señal: Pulse el botón de 

navegación hacia la izquierda/derecha (Ref. 3)� 

Búsqueda y guardado automáticos: Seleccione la opción «Búsqueda y guardado 
automáticos». El teléfono buscará automáticamente las emisoras con buena señal 
y guárdelas en la Lista de canales� 

Lista de canales: Vea una lista de sus emisoras guardadas� 

Guardar: Guarde una emisora en su Lista de canales� 

Búsqueda manual: Introduzca manualmente la frecuencia de la emisora que 
desea escuchar� 

Activar altavoz: Se activa el altavoz� 

Reproducción de fondo: Ponga la radio para que suene de fondo. 
Grabar: Grabe una emisión� 

Grabación programada: Programe una grabación para que se inicie en un 
momento determinado� 

Lista de grabaciones: Vea una lista de sus grabaciones� 

Ayuda: Consejos para usar los auriculares con el teléfono�

Manual de instrucciones
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Herramientas 

Calculadora Siga el gráfico de la pantalla para usar las funciones. Pulse el botón 
OK (Ref. 3) para usar las funciones + / - * y =. En Opciones, M+ /M- añade/resta el 
valor actual al registro de la memoria; MR recupera el valor actual del registro de 
la memoria; MC borra el registro de la memoria. 

Calendario: Establezca recordatorios o añada eventos al calendario.

Alarma: Configure hasta 3 alarmas y decida si sonarán una vez, diariamente o los 
días laborables�

Bluetooth: Use Bluetooth para transferir archivos a/desde su ordenador o 
teléfono. Se requiere una tarjeta SD. Consulte la página 9 para obtener más 
información�

Linterna: Encienda o apague la linterna. De forma alternativa, pulse y mantenga 
pulsado el 0 del teclado (Ref. 6)�

Reloj mundial: Vea, añada o borre la información de fecha y hora en todo el 
mundo�

Cronómetro: Ponga en marcha un temporizador� Si pulsa el botón de acceso 

rápido derecho (Ref. 8) sin pulsar el botón de acceso rápido izquierdo (Ref. 4), el 
temporizador seguirá contando�

Juegos

El F100 trae de fábrica 4 juegos para su entretenimiento.

Doodle Jump: 5 partidas gratis

Crossy Road: 5 partidas gratis

Bubble Party Mix: gratis

SUPER PET TWIST: gratis

Manual de instrucciones

Herramientas y juegos
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Perfiles 

Elija entre los perfiles preestablecidos (Normal, Silencioso, Reunión, Interior o 
Exterior) o cree su propio perfil para SIM1 o SIM2 y ajuste el volumen del Tono 
de llamada, Tono de mensaje, Tono de alarma y calendario, Volumen de llamada, 
Tono de encendido (volumen del tono de llamada) y ajuste el tipo de timbre (Tono 

de llamada, Vibración, Silencio, Vibración y tono de llamada). 

Tengan en cuenta que en el modo silencioso, los juegos seguirán emitiendo 
sonido. Para desactivar el sonido de un juego, debe estar desactivado en la 
configuración de sonido de cada juego en particular.

Audio 

Use la aplicación de audio incorporada del F100 para escuchar música sobre la 

marcha, crear listas de reproducción, repetir canciones y reproducirlas en modo 
aleatorio, cambiar la configuración del ecualizador y establecer archivos de audio 
como tonos de llamada. Esta aplicación requiere una tarjeta de memoria con 
archivos de audio precargados�

Bluetooth 

Para activar el Bluetooth, primero vaya a la opción «Herramientas» en la pantalla 
del menú principal. Desplácese hacia abajo hasta «Bluetooth» y selecciónelo 
pulsando el botón OK (Ref. 3). Asegúrese de que el Bluetooth esté encendido 
y que la opción «Visibilidad del Bluetooth» esté marcada. Para emparejarse 
con un dispositivo Android, active el Bluetooth en su dispositivo Android y 
seleccione «F100» de la lista de dispositivos disponibles para conectarse. Una vez 
emparejados, puede seleccionar los archivos de la lista «Mis archivos» en el Menú. 
Seleccione un archivo, seleccione «Opciones» y, a continuación, seleccione «Enviar 
por Bluetooth». Nota: Compatible solo con dispositivos Android.

Para enviar archivos de su ordenador al teléfono F100, primero empareje los 
dispositivos. Luego, en la configuración de Bluetooth, siga los pasos de su 
ordenador para transferir archivos a través de Bluetooth.

Perfiles, Audio y Bluetooth

Manual de instrucciones
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Pantalla Pantalla de 1,77’ 128*160

Memoria flash 32 MB de RAM + 32 MB de ROM

Versión Bluetooth Bluetooth 2.1

Compatibilidad con 
Bluetooth

Dispositivos con Windows + Android

Formato de audio Midi/MP3/AVI

Batería 600 mAh

Frecuencia FM 87,5 MHz-108 MHz

Tarjeta microSD
Compatible con tarjetas microSD de 
hasta 32 GB

Formato de imagen PNG/JPG/3GP

Tiempo de carga 1,5 horas

Garantía

Todos los productos vienen con una garantía estándar de 12 meses� 

Todos los artículos deben estar registrados en www�oakcastle�co�uk 

para que la garantía sea válida. Una vez que esté en la página web, use 
el menú para encontrar «Register Your Product» (Registre su producto). 
También se le dará la oportunidad de extender su garantía durante 24 

meses más, sin coste alguno.

Especificación

Especificaciones



Warning & Safety Information
Safety and Usage Guidelines (All where applicable)
General Safety Information - Read and Retain: Review all safety and operating instructions before use; keep them for 
future reference. Follow Instructions: Adhere strictly to all safety and operational guidelines. Water Exposure: Keep the 
device away from water; avoid placing liquids near it. Ventilation: Ensure ventilation openings are unobstructed to prevent 
overheating. Heat Sources: Keep the device away from heat-emitting appliances. Wall Mounting - Installation Safety: 
Follow the manufacturer’s instructions and use approved mounting kits only. Avoid drilling into areas with cables, gas, or 
water lines. Use proper tools and safety apparatus. Regular Maintenance: Inspect regularly for wear or damage, especially 
if wall-mounted. Relocation: Detach from the wall mount before moving. Child Safety: Keep out of children's reach and 
ensure heavy items are securely mounted. Seismic Precautions: Use specialized mounts in earthquake-prone areas. 
Electrical Safety - Power Source: Use the specified power source; consult an electrician if unsure. Cable Management: 
Protect the power cord from damage. Power Disconnection: Keep the main plug accessible; unplug during storms or long 
periods of non-use. Battery Safety - Charging: Use the manufacturer’s charger; avoid extreme conditions. Heat Exposure: 
Keep batteries away from heat to prevent explosion or leakage. Battery Condition: Discontinue use if the battery is 
damaged; dispose of it properly. Replacement: Only use recommended batteries; incorrect types can cause hazards. 
External Batteries: Use only specified types, observing correct polarity. Battery Removal: Remove batteries if not used for 
an extended period. Disposal: Follow local regulations for battery disposal; do not incinerate. Connectivity Safety - Cable 
Connections: Power off devices before connecting or disconnecting cables. Bluetooth Pairing: Ensure a secure 
connection; avoid interference from other devices. Volume Control: Keep volume moderate to prevent hearing damage. 
Connectivity and Data Security - Wireless Security: Review privacy policies and secure your network. Software 
Updates: Keep software updated for security and performance. Children’s Safety Warnings - Product Use: Intended for 
adults; keep away from children. Battery Warning: Keep batteries and items containing batteries out of children’s reach. 
Volume Control: Maintain a safe volume level to protect children's hearing. Fire Hazard - Flammable Materials: Do not 
place open flames near the product. Overheating: Avoid covering the product to prevent overheating and fire risks.  
Disposal and Recycling - Product Disposal: Dispose of at a recycling centre according to local laws. Environmental 
Compliance: Follow regulations for battery and electronic waste disposal. User Maintenance - Cleaning: Unplug before 
cleaning; use a dry cloth only. Servicing: Only qualified personnel should perform repairs. Data Protection: Reset to 
factory settings before returning or disposing of the product. Disclaimer: Failure to follow these instructions may result in 
injury, death, or property damage. The manufacturer is not liable for damage caused by improper use.

Sicherheits- und Verwendungsrichtlinien (alle, wo zutreffend)
Allgemeine Sicherheitsinformationen - Lesen und Aufbewahren: Überprüfen Sie alle Sicherheits- und 
Bedienungsanleitungen vor der Verwendung; bewahren Sie diese für zukünftige Referenz auf. Befolgen Sie die 
Anweisungen: Halten Sie sich strikt an alle Sicherheits- und Betriebsrichtlinien. Wasserexposition: Halten Sie das Gerät 
fern von Wasser; vermeiden Sie das Platzieren von Flüssigkeiten in der Nähe. Belüftung: Stellen Sie sicher, dass die 
Belüftungsöffnungen nicht blockiert sind, um Überhitzung zu vermeiden. Wärmequellen: Halten Sie das Gerät fern von 
wärmeabstrahlenden Geräten. Wandmontage - Sicherheit bei der Installation: Befolgen Sie die Anweisungen des 
Herstellers und verwenden Sie nur zugelassene Montagesätze. Vermeiden Sie das Bohren in Bereiche mit Kabeln, Gas-
oder Wasserleitungen. Verwenden Sie geeignete Werkzeuge und Sicherheitsausrüstung. Regelmäßige Wartung: 
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen, insbesondere bei Wandmontage. Umzug: Lösen Sie das 
Gerät von der Wandhalterung, bevor Sie es bewegen. Kindersicherheit: Halten Sie das Gerät außerhalb der Reichweite 
von Kindern und stellen Sie sicher, dass schwere Gegenstände sicher montiert sind. Vorkehrungen bei Erdbeben: 
Verwenden Sie in erdbebengefährdeten Gebieten spezielle Halterungen. Elektrische Sicherheit - Stromquelle: Verwenden 
Sie die angegebene Stromquelle; konsultieren Sie einen Elektriker, wenn Sie unsicher sind. Kabelmanagement: Schützen 
Sie das Stromkabel vor Beschädigungen. Stromtrennung: Halten Sie den Hauptstecker zugänglich; ziehen Sie den Stecker 
bei Gewittern oder längerer Nichtbenutzung heraus. Batteriesicherheit - Laden: Verwenden Sie das vom Hersteller 
bereitgestellte Ladegerät; vermeiden Sie extreme Bedingungen. Wärmeexposition: Halten Sie Batterien fern von Hitze, um 
Explosionen oder Auslaufen zu verhindern. Batteriezustand: Bei Beschädigungen die Nutzung einstellen; ordnungsgemäß 
entsorgen. Ersatz: Verwenden Sie nur empfohlene Batterien; falsche Typen können Gefahren verursachen. Externe 
Batterien: Verwenden Sie nur spezifizierte Typen und beachten Sie die korrekte Polarität. Batterieentfernung: Entfernen 
Sie Batterien bei längerer Nichtbenutzung. Entsorgung: Befolgen Sie lokale Vorschriften zur Batterientsorgung; nicht 
verbrennen. Verbindungssicherheit - Kabelverbindungen: Schalten Sie Geräte vor dem Verbinden oder Trennen von 
Kabeln aus. Bluetooth-Kopplung: Stellen Sie eine sichere Verbindung her; vermeiden Sie Störungen durch andere Geräte. 
Lautstärkeregelung: Halten Sie die Lautstärke moderat, um Hörschäden zu vermeiden. Verbindungs- und 
Datensicherheit - WLAN-Sicherheit: Überprüfen Sie die Datenschutzrichtlinien und sichern Sie Ihr Netzwerk. Software-
Updates: Halten Sie die Software für Sicherheit und Leistung aktuell. Sicherheitswarnungen für Kinder - Produktnutzung: 
Nur für Erwachsene bestimmt; von Kindern fernhalten. Batteriewarnung: Halten Sie Batterien und Produkte mit Batterien 
außerhalb der Reichweite von Kindern. Lautstärkeregelung: Halten Sie die Lautstärke zum Schutz des Gehörs von Kindern 
sicher. Brandgefahr - Entflammbare Materialien: Stellen Sie keine offenen Flammen in die Nähe des Produkts. 
Überhitzung: Decken Sie das Produkt nicht ab, um Überhitzung und Brandgefahr zu vermeiden. Entsorgung und 
Recycling - Produktentsorgung Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften in einem Recyclingzentrum. 
Umweltkonformität: Befolgen Sie die Vorschriften zur Entsorgung von Batterien und Elektronikabfall. Benutzerwartun -
Reinigung: Vor der Reinigung vom Stromnetz trennen; nur ein trockenes Tuch verwenden. Wartung: Reparaturen nur von 
qualifiziertem Personal durchführen lassen. Datenschutz Setzen Sie das Gerät vor Rückgabe oder Entsorgung auf 
Werkseinstellungen zurück. Haftungsausschluss: Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann zu Verletzungen, Tod 
oder Sachschäden führen. Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die durch unsachgemäße Nutzung verursacht werden.
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Consignes de Sécurité et d'Utilisation (toutes celles applicables)
Informations Générales de Sécurité - Lire et Conserver : Consultez toutes les consignes de sécurité et d’utilisation avant 
usage ; conservez-les pour référence future. Suivre les Instructions : Respectez strictement toutes les consignes de sécurité 
et d’utilisation. Exposition à l'Eau : Gardez l'appareil à l'écart de l'eau ; évitez de placer des liquides à proximité. Ventilation : 
Assurez-vous que les ouvertures de ventilation ne sont pas obstruées pour éviter la surchauffe. Sources de Chaleur : Tenez 
l'appareil à l'écart des appareils émettant de la chaleur. Fixation Murale - Sécurité de l'Installation : Suivez les instructions du 
fabricant et n'utilisez que les kits de montage approuvés. Évitez de percer des zones contenant des câbles, des conduites de 
gaz ou d'eau. Utilisez des outils et équipements de sécurité appropriés. Entretien Régulier : Inspectez régulièrement 
l'appareil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage, en particulier s'il est fixé au mur. Repositionnement : Détachez 
l'appareil du support mural avant de le déplacer. Sécurité des Enfants : Gardez l'appareil hors de portée des enfants et 
assurez-vous que les objets lourds sont solidement fixés. Précautions Sismiques : Utilisez des supports spécialisés dans les 
zones sujettes aux tremblements de terre. Sécurité Électrique - Source d'Alimentation : Utilisez la source d'alimentation 
spécifiée ; consultez un électricien en cas de doute. Gestion des Câbles : Protégez le cordon d'alimentation contre les 
dommages. Déconnexion de l'Alimentation : Gardez la prise principale accessible ; débranchez en cas d’orage ou de non-
utilisation prolongée. Sécurité des Piles - Recharge : Utilisez le chargeur du fabricant ; évitez les conditions extrêmes. 
Exposition à la Chaleur : Gardez les piles à l'écart de la chaleur pour éviter l'explosion ou les fuites. État de la Pile : Cessez 
l’utilisation si la pile est endommagée ; jetez-la correctement. Remplacement : N’utilisez que les piles recommandées ; des 
types incorrects peuvent causer des dangers. Piles Externes : Utilisez uniquement les types spécifiés, en respectant la 
polarité. Retrait des Piles : Retirez les piles si l'appareil n'est pas utilisé pendant une longue période. Élimination : Suivez les 
réglementations locales pour l'élimination des piles ; ne les incinérez pas. Sécurité de la Connectivité - Connexions de 
Câbles : Éteignez les appareils avant de connecter ou de déconnecter des câbles. Appairage Bluetooth : Assurez-vous d'une 
connexion sécurisée ; évitez les interférences avec d'autres appareils. Contrôle du Volume : Maintenez un volume modéré 
pour éviter les dommages auditifs. Sécurité de la Connectivité et des Données - Sécurité du Réseau Sans Fil : Examinez les 
politiques de confidentialité et sécurisez votre réseau. Mises à Jour Logiciels : Gardez le logiciel à jour pour la sécurité et la 
performance. Avertissements de Sécurité pour les Enfants - Utilisation du Produit : Destiné aux adultes ; gardez hors de 
portée des enfants. Avertissement sur les Piles : Gardez les piles et les articles contenant des piles hors de portée des 
enfants. Contrôle du Volume : Maintenez un niveau sonore sûr pour protéger l'audition des enfants. Risque d'Incendie -
Matériaux Inflammables : Ne placez pas de flammes nues près du produit. Surchauffe : Évitez de couvrir le produit pour 
prévenir la surchauffe et les risques d'incendie. Élimination et Recyclage - Élimination du Produit : Déposez-le dans un 
centre de recyclage conformément aux lois locales. Conformité Environnementale : Suivez les réglementations concernant 
l'élimination des piles et des déchets électroniques. Entretien de l'Utilisateur - Nettoyage : Débranchez avant de nettoyer ; 
utilisez uniquement un chiffon sec. Réparations : Seul le personnel qualifié doit effectuer les réparations. Protection des 
Données : Réinitialisez aux paramètres d’usine avant de retourner ou d’éliminer le produit. Clause de Non-Responsabilité - Le 
non-respect de ces consignes peut entraîner des blessures, la mort ou des dommages matériels. Le fabricant décline toute 
responsabilité en cas de dommages causés par une mauvaise utilisation.
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Warning & Safety Information

Guías de Seguridad y Uso (Cuando sea aplicable)
Información General de Seguridad - Leer y Conservar: Revise todas las instrucciones de seguridad y operación antes de usar; 
guárdelas para referencia futura. Seguir las Instrucciones: Cumpla estrictamente con todas las guías de seguridad y 
operativas. Exposición al Agua: Mantenga el dispositivo alejado del agua; evite colocar líquidos cerca de él. Ventilación: 
Asegúrese de que las aberturas de ventilación no estén obstruidas para evitar el sobrecalentamiento. Fuentes de Calor: 
Mantenga el dispositivo alejado de aparatos que emitan calor. Montaje en Pared - Seguridad de Instalación: Siga las 
instrucciones del fabricante y use solo kits de montaje aprobados. Evite perforar áreas con cables, gas o tuberías de agua. Use 
herramientas y equipos de seguridad adecuados. Mantenimiento Regular: Inspeccione regularmente para detectar desgaste o 
daños, especialmente si está montado en la pared. Reubicación: Desmonte del soporte de pared antes de moverlo. Seguridad 
Infantil: Manténgalo fuera del alcance de los niños y asegúrese de que los objetos pesados estén montados de forma segura. 
Precauciones Sísmicas: Use soportes especializados en áreas propensas a terremotos. Seguridad Eléctrica - Fuente de 
Energía: Use la fuente de energía especificada; consulte a un electricista si tiene dudas. Gestión de Cables: Proteja el cable de 
alimentación contra daños. Desconexión de Energía: Mantenga el enchufe principal accesible; desenchufe durante tormentas o 
largos periodos de inactividad. Seguridad de las Baterías - Carga: Use el cargador del fabricante; evite condiciones extremas. 
Exposición al Calor: Mantenga las baterías alejadas del calor para evitar explosiones o fugas. Estado de la Batería: Deje de 
usarla si la batería está dañada; deséchela adecuadamente. Reemplazo: Use solo las baterías recomendadas; tipos incorrectos 
pueden causar peligros. Baterías Externas: Use solo los tipos especificados, respetando la polaridad correcta. Retiro de 
Baterías: Retire las baterías si no se usa durante un período prolongado. Eliminación: Siga las normativas locales para la 
eliminación de baterías; no las incinere. Seguridad de Conectividad - Conexiones de Cables: Apague los dispositivos antes de 
conectar o desconectar cables. Emparejamiento Bluetooth: Asegure una conexión segura; evite interferencias de otros 
dispositivos. Control de Volumen: Mantenga un volumen moderado para prevenir daños auditivos. Seguridad de Conectividad 
y Datos - Seguridad de Red Inalámbrica: Revise las políticas de privacidad y asegure su red. Actualizaciones de Software: 
Mantenga el software actualizado para la seguridad y el rendimiento. Advertencias de Seguridad para Niños - Uso del 
Producto: Destinado a adultos; manténgalo fuera del alcance de los niños. Advertencia sobre Baterías: Mantenga las baterías 
y los artículos que contienen baterías fuera del alcance de los niños. Control de Volumen: Mantenga un nivel de volumen 
seguro para proteger la audición de los niños. Riesgo de Incendio - Materiales Inflamables: No coloque llamas abiertas cerca 
del producto. Sobrecalentamiento: Evite cubrir el producto para prevenir sobrecalentamientos y riesgos de incendio. 
Eliminación y Reciclaje - Eliminación del Producto: Deséchelo en un centro de reciclaje según las leyes locales. Cumplimiento 
Ambiental: Siga las normativas para la eliminación de baterías y desechos electrónicos. Mantenimiento del Usuario - Limpieza: 
Desenchufe antes de limpiar; use solo un paño seco. Reparaciones: Solo personal calificado debe realizar reparaciones. 
Protección de Datos: Restablezca a la configuración de fábrica antes de devolver o desechar el producto. Descargo de 
Responsabilidad: El incumplimiento de estas instrucciones puede resultar en lesiones, muerte o daños a la propiedad. El 
fabricante no se hace responsable de los daños causados por un uso inadecuado.
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Linee Guida per la Sicurezza e l'Uso (Quando Applicabile)
Informazioni Generali sulla Sicurezza - Leggere e Conservare: Rivedere tutte le istruzioni di sicurezza e di funzionamento 
prima dell'uso; conservarle per riferimenti futuri. Seguire le Istruzioni: Attenersi rigorosamente a tutte le linee guida di 
sicurezza e operative. Esposizione all'Acqua: Tenere il dispositivo lontano dall'acqua; evitare di posizionare liquidi nelle 
vicinanze. Ventilazione: Assicurarsi che le aperture di ventilazione non siano ostruite per evitare il surriscaldamento. Fonti di 
Calore: Tenere il dispositivo lontano da apparecchi che emettono calore. Montaggio a Parete - Sicurezza dell'Installazione: 
Seguire le istruzioni del produttore e utilizzare solo kit di montaggio approvati. Evitare di perforare aree con cavi, gas o 
tubazioni d'acqua. Utilizzare strumenti e dispositivi di sicurezza adeguati. Manutenzione Regolare: Ispezionare regolarmente 
per verificare l'usura o i danni, soprattutto se montato a parete. Rilocazione: Staccare dal supporto a parete prima di spostare. 
Sicurezza dei Bambini: Tenere fuori dalla portata dei bambini e assicurarsi che gli oggetti pesanti siano montati in modo 
sicuro. Precauzioni Sismiche: Utilizzare supporti specializzati nelle zone soggette a terremoti. Sicurezza Elettrica - Fonte di 
Alimentazione: Usare la fonte di alimentazione specificata; consultare un elettricista in caso di dubbi. Gestione dei Cavi: 
Proteggere il cavo di alimentazione da danni. Disconnessione dell'Energia: Mantenere la spina principale accessibile; 
scollegare durante i temporali o in caso di lunghi periodi di inattività. Sicurezza della Batteria - Carica: Utilizzare il caricatore 
del produttore; evitare condizioni estreme. Esposizione al Calore: Tenere le batterie lontane dal calore per evitare esplosioni o 
perdite. Condizioni della Batteria Interrompere l'uso se la batteria è danneggiata; smaltirla correttamente. Sostituzione: 
Usare solo batterie raccomandate; tipi errati possono causare pericoli. Batterie Esterne: Utilizzare solo i tipi specificati, 
osservando la polarità corretta. Rimozione della Batteria: Rimuovere le batterie se non utilizzate per un periodo prolungato. 
Smaltimento: Seguire le normative locali per lo smaltimento delle batterie; non incenerire. Sicurezza della Connettività -
Connessioni dei Cavi: Spegnere i dispositivi prima di collegare o scollegare i cavi. Accoppiamento Bluetooth: Assicurare una 
connessione sicura; evitare interferenze da altri dispositivi. Controllo del Volume: Mantenere un volume moderato per 
prevenire danni all'udito. Sicurezza della Connettività e dei Dati - Sicurezza della Rete Wireless: Rivedere le politiche sulla 
privacy e proteggere la propria rete. Aggiornamenti Software: Mantenere il software aggiornato per la sicurezza e le 
prestazioni. Avvertenze di Sicurezza per Bambini - Uso del Prodotto: Destinato agli adulti; tenere lontano dai bambini. 
Avvertenza sulla Batteria: Tenere le batterie e gli oggetti contenenti batterie fuori dalla portata dei bambini. Controllo del 
Volume: Mantenere un livello di volume sicuro per proteggere l'udito dei bambini. Rischio di Incendio - Materiali Infiammabili: 
Non posizionare fiamme libere vicino al prodotto. Surriscaldamento: Evitare di coprire il prodotto per prevenire 
surriscaldamenti e rischi di incendio. Smaltimento e Riciclaggio - Smaltimento del Prodotto: Smaltire in un centro di 
riciclaggio secondo le leggi locali. Conformità Ambientale: Seguire le normative per lo smaltimento delle batterie e dei rifiuti 
elettronici. Manutenzione dell'Utente - Pulizia: Scollegare prima della pulizia; utilizzare solo un panno asciutto. Riparazioni: 
Solo personale qualificato deve eseguire le riparazioni. Protezione dei Dati: Ripristinare le impostazioni di fabbrica prima di 
restituire o smaltire il prodotto. Disclaimer: Il mancato rispetto di queste istruzioni può causare lesioni, morte o danni materiali. 
Il produttore non è responsabile per danni causati da un uso improprio.

Warning & Safety Information

Veiligheids- en Gebruiksrichtlijnen (Waar van Toepassing)
Algemene Veiligheidsinformatie - Lezen en Bewaren: Lees alle veiligheids- en gebruiksinstructies voor gebruik; bewaar ze 
voor toekomstig gebruik. Volg Instructies: Houd u strikt aan alle veiligheids- en operationele richtlijnen. Waterblootstelling: 
Houd het apparaat uit de buurt van water; vermijd het plaatsen van vloeistoffen in de buurt.
Ventilatie: Zorg ervoor dat de ventilatieopeningen niet geblokkeerd zijn om oververhitting te voorkomen. Warmtebronnen: 
Houd het apparaat uit de buurt van warmteafgevende apparaten. Muurbevestiging - Installatieveiligheid: Volg de instructies 
van de fabrikant en gebruik alleen goedgekeurde bevestigingssets. Vermijd boren in gebieden met kabels, gas- of 
waterleidingen. Gebruik geschikte gereedschappen en veiligheidsapparatuur. Regelmatig Onderhoud: Inspecteer regelmatig 
op slijtage of schade, vooral als het aan de muur is bevestigd. Verplaatsing: Maak los van de muurbevestiging voordat u het 
verplaatst. Kindveiligheid: Houd buiten het bereik van kinderen en zorg ervoor dat zware voorwerpen veilig zijn gemonteerd. 
Seismische Voorzorgsmaatregelen: Gebruik gespecialiseerde bevestigingen in aardbevingsgevoelige gebieden. Elektrische 
Veiligheid - Stroomvoorziening: Gebruik de gespecificeerde stroombron; raadpleeg een elektricien bij twijfel. Kabelbeheer: 
Bescherm het netsnoer tegen beschadiging. Stroomuitschakeling: Zorg ervoor dat de hoofdstekker toegankelijk blijft; trek de 
stekker uit tijdens onweer of lange perioden van niet-gebruik. Batterijveiligheid Opladen: Gebruik de oplader van de 
fabrikant; vermijd extreme omstandigheden. Hittesensitiviteit: Houd batterijen uit de buurt van hitte om explosie of lekkage te 
voorkomen. Batterijconditie: Stop met het gebruik als de batterij beschadigd is; gooi deze op de juiste manier weg. 
Vervanging: Gebruik alleen aanbevolen batterijen; onjuiste types kunnen gevaren opleveren. Externe Batterijen: Gebruik 
alleen gespecificeerde types, met inachtneming van de juiste polariteit. Verwijderen van Batterijen: Verwijder batterijen als 
ze voor langere tijd niet worden gebruikt. Afvalverwerking: Volg de lokale voorschriften voor het weggooien van batterijen; 
verbrand ze niet. Verbindingsveiligheid - Kabelaansluitingen: Schakel apparaten uit voordat u kabels aansluit of loskoppelt. 
Bluetooth-koppeling: Zorg voor een veilige verbinding; vermijd interferentie van andere apparaten. Volumeregeling: Houd 
het volume gematigd om gehoorbeschadiging te voorkomen. Verbindings en Gegevensbeveiliging - Draadloze Beveiliging: 
Controleer het privacybeleid en beveilig uw netwerk. Software-updates: Houd de software up-to-date voor veiligheid en 
prestaties. Waarschuwingen voor Kindveiligheid - Productgebruik: Bedoeld voor volwassenen; houd uit de buurt van 
kinderen. Batterijwaarschuwing: Houd batterijen en voorwerpen met batterijen buiten het bereik van kinderen. 
Volumeregeling: Houd een veilig volume om het gehoor van kinderen te beschermen. Brandgevaar - Ontvlambare 
Materialen: Plaats geen open vuur in de buurt van het product. Oververhitting: Bedek het product niet om oververhitting en 
brandrisico's te voorkomen. Afvalverwerking en Recycling - Productafval: Verwijder het bij een recyclingcentrum volgens de 
lokale wetgeving. Milieu-naleving: Volg de voorschriften voor het weggooien van batterijen en elektronisch afval. 
Gebruikersonderhoud - Schoonmaak: Trek de stekker uit voordat u schoonmaakt; gebruik alleen een droge doek. 
Onderhoud: Alleen gekwalificeerd personeel mag reparaties uitvoeren. Gegevensbescherming: Stel terug naar de 
fabrieksinstellingen voordat u het product retourneert of weggooit. Disclaimer: Het niet volgen van deze instructies kan leiden 
tot letsel, overlijden of materiële schade. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door onjuist gebruik.
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Declaration of Conformity:
We, Izilla Ltd, Newton House, 2 Pioneer Court, Histon, Cambridge, CB24 9PT declare 
under our sole responsibility that the product:
Product Name: F100 Phone Model: OC-F100-MOB-BLK_FBA/9C-B0EM-4C7N/
Brand Name: Oakcastle

To which this declaration referred is in conformity to the following harmonized 
standards or normative documents (CE & Rohs 2.0) ;
EN 550352017, EN 550322015, EN61000-3-22014, EN61000-3-32013, EEN62368-
12004+A112017, ETSI EN 301 489-1 V2.2.3(2019-11), ETSI EN 301 489-17, 
V3.2.2(2019-12), ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07), EN 62479 2010, IEC 62321-3-
12013, IEC 62321-42013, IEC 62321-52013, IEC 62321-62015, IEC 62321-7-12015, 
IEC 62321-7-22017, IEC 62321-82017, (EC)NO 1275/2008,EN505642011, (EC)NO 
801/2013.

Complying with the requirements or provisions of Council Directives which relate to:
EMC Directive 2014/30/EU, RED Directive 2014/53/EU, LVD Directive 2014/35/EU, 
Directive (2011/65/EU) and its amendment directives 2015/863/EU (RoHS 2.0) of the, 
European parliament, ERP Directive 2009/125/EC.

All essential test suites have been carried out. 
Point of Contact: Eddie Latham | Founder
Signed:                                           Date of Issue: January 2024     Place of Issue: Cambridge, UK

Warning & Safety Information

CAUTION
RISQUE D’ELECTROCUTION NE 

PAS OUVRIR

ATTENTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK DO 

NOT OPEN

IMPORTANT Please read all instructions carefully before use 
and keep for future reference

Importer's Addresses:
UK iZilla Ltd, Newton House, 2 Pioneer Court, Histon, Cambridge, CB24 
9PT
Email: info@oakcastle.co.uk

EU RP AR Experts, Po Box 5047, 3620 AA Breukelen, The Netherlands
Email: info@ar-experts.eu

US iZilla Ltd C/O A.N.Deringer Inc, 19520 Wilmington Ave, Rancho 
Dominguez, CA, 90220
Email: info@oakcastle.co.uk



WWW.OAKCASTLE.CO.UK
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